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le. Le nostre collezioni rappresentano un alchlmla perfetta di design e capacnta di
i "IE@f'Oﬂdlﬂile Icon nasce dall'eleganza italiana arricchita dalla vocazione internazionale
a ﬂrldeﬁntﬁle regole del vivere al‘l aperto.
- ., '

and .style Our collectionsarea maglcal blend of design, ability to i mnovie te and expe-
_Ie is mspme‘d by the Italian elegance and enriched by the mternathnal
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Cliffcollection
Design Ludovica+Roberto Palomba

I8

Nata dallincontro tra accostamenti materici inaspettati e dalla ricerca di linguaggi
sempre nuovi, la collezione Cliff & sinonimo di grande versatilita. | dettagli, realizzati
con corde nautiche intrecciate e tessuti dai motivi geometrici, creano un senso di
glocosita con un tocco superglamour. La varieta cromatica unita alla modularita
delle strutture consente didisporre gli elementiin assoluta liberta, generando
infinite possibilita di combinazione.

An ideal blend of unusual material matching and the endless pursuit of new ways
of expression, Cliff collection is synonym of great versatility. The details, made
with woven nautical ropes and fabrics with geometrical patterns, convey a sense
of playfulness with a super glamour touch. The chromatic shades combined with
the modularity of the structures allow various shape combinations.
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Cliffcollection

sofa lounge dx - sofa cx - pouf - living armchair
beige colour rope/seat cushion
geometric fantasy colour backrest cushion
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#(Cliffcollection

sunbed
beige colour rope/cushion
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Cliffcollection

sofa sx
beige colour
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Cliffcollection

medium/big coffee table - sofa
grey colour rope
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Cliffcollection
Design Ludovica + Roberto Palomba

Finishing
Aluminium frame
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SOFA DX BACKREST ROPE / CODE: CLIDIVDX-C

00

unit1
KG 55,0 % 2,00 mc

———0Q)——

*38e

e—100—ee—— 184 —=

SOFA SX BACKREST ROPE / CODE: CLIDIVSX-C

®38e

—100—ee——184 ——=

SOFA CX BACKREST ROPE / CODE: CLICX2-C

®38e

*—100 —se———175——=

SOFA CORNER BACKREST ROPE / CODE: CLIANG-C

———10Q)—

*—100 —*e—100 —
SOFA LONGUE DX BACKREST ROPE / CODE: CLICLDX-C Q2 uni .
470 % Z.%E)wmc @? = B
——184———==100—
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470 ‘ % Z.%E)wmc @? ‘ = ‘ B
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SOFA BACKREST ROPE / CODE: CLIDIV3-C

®38e

’ unit1
680 % 286 mc
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SOFA LOUNGE XL DX BACKREST ROPE / CODE: CLICLXLDX-C

*33e

— 155 —ee—134—e

’ unit1
470 220 me

SOFA LOUNGE XL SX BACKREST ROPE / CODE: CLICLXLSX-C

®38e

— 155 —ee— 134 —

unit 1
470 % 220 me

LIVING ARMCHAIR / CODE: CLIPL-C

’ unit 2
150 % 0.83me

POUF / CODE: CLIPUF

’ unit1
10,0 % 0.54me
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SUNBED / CODE: CLILET

200290

’ unit 1
24,0 % 0.82me
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SOFA DX BACKREST FABRIC / CODE: CLIDIVDX-T

’ unit 1
380 % 160 mc
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SOFA SX BACKREST FABRIC / CODE: CLIDIVSX-T

’ unit1
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SOFA CORNER BACKREST FABRIC / CODE: CLIANG-T

KO

unit1
KG | 20,0 % 0.90 mc
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SOFA LONGUE DX BACKREST FABRIC / CODE: CLICLDX-T

unit1
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’ unit1
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SOFA BACKREST FABRIC / CODE: CLIDIV3-T

’ uni .
540 ‘ s 220 mc o3 ‘ oo ‘ 5%
100 268
SOFA LOUNGE XL DX BACKREST FABRIC / CODE: CLICLXLDX-T Q2 unit 1
40,0 % weme | G2t
— 155 —ee—134—
SOFA LOUNGE XL SX BACKREST FABRIC / CODE: CLICLXLSX-T 9

400

— 73—

®38e

— 155 —ee——134 —
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COFFEE TABLE SMALL / CODE: CLITCS-C

— /45—

o 35ee—85—e

KG 8,0 ‘%

unit1
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DINING TABLE D140 / CODE: CLITPD140

—0l40—
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KG 43,0 % 0.43 mc
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DINING TABLE 150x150 / CODE: CLITP150

— 150 —ee——150——
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EXTENDING DINING TABLE 240/300x100 / CODE: CLITP240

*-100 240/300

unit 1+1
KG 60,0 % 0.5Tmc
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KG 130 %

unit1
0.28 mc
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DINING ARMCHAIR / CODE: CLIPPZ-C

—/)—e

unit 2
KG 55 %OSSmc

3

COFFEE TABLE BIG / CODE: CLITCB-C

unit1
0.31mc
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Pascalcollection
Design Marco Acerbis

dotto e curato nel dettag

Pascal collection explores the world of metals that once worked, folded and
shaped, can give a sense of pleasant softness and unexpected lightness.

The worked metal sheets remember the sails swelled by the wind.

The tactile aspect of the product is studied in every single detail: the wooden
armrest, warms and makes the collection pleasant.
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Pascalcollection

dining table D 150 - dining armchair
graphite/grey colour
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#Pascalcollect

living armchair
white/beige colour
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Pascalcollection

dining table 240x100 - dining armchair
white/light grey colour
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#Pascalcollection

dining table 240x100 - dining armchair
white/light grey colour
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#Pascalcollection
Design Marco Acerbis

Finishing

Aluminium frame = -eeeeeeeeen

Fabric cushions

C2

Fabric pillows 50x30 (optional)

Teak wood natural slats
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SOFA 3 SEATER / CODE: PASDIV3

\ —

—10 270

80——=*
—— 70—

-—

A12

0%

2 it
38,0 %g.nzmc C ok

u‘

SOFA 2 SEATER / CODE: PASDIVZ2

-

e—10—e——200——=

A12

0%

Q2 unit 1
310 % 177 me

n::::::::

LIVING ARMCHAIR / CODE: PASPL

—10—ee—125—

A12

Q2 unit 1
200 % 105 me

7 o

o
00g ’

A12

COFFEE TABLE 120X120 / CODE: PASTC120

() .
24,0 % gggmc Co;zi'
1 r 1 A12 A4
T 1
—120—e—120—=
COFFEE TABLE 60X120 / CODE: PASTCB0 G2 i
e |7 o
! F=Sn 1 A2 A4
v
—120—e60—
81



DINING TABLE 240X100 / CODE: PASTP240

== Q
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’ unit 1+1
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——0 50—
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Casildacollection
Design Ramon Esteve

Un armonico dialogo tra geometrie razionali e luci calde, tra tessuti avvolgentie

colorineutrti.

La collezione Casildariproponei g piu iconicidel
equilibrio perfetto delle linee e dei materiali.

Plain geometries and warming lightning, captivanting fabrics and neutral palette.
Everything is in its right place.

Casilda collection sums up every iconic features of the designer, finding a perfect
balance between materials and shapes. A new istant classic has born.
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Casildacollection

dining table
graphite/dark grey colour
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Casildacollection

dining table 150x150 - dining chair
mokka/grey mélange colour
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Casildacollection
Design Ramaon Esteve

Finishing

AlUMINIUM frameE  coeeeeeeeeeemmmmmmiiiiieneeeeee e

Iroko wood table top/slats

Stonewood table top/slats
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SOFA DX/ CODE: CASIDX

Kis|

unit1
0.75mc
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*—100 —ee—100—
SOFA SX / CODE: CASISX 9 i ) R
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SOFA CORNER / CODE: CASIANG

*—100—*—100——=

270 ‘%

C75

unit 1
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r-a:::::::. b
0% ’

LIVING ARMCHAIR / CODE: CASIPL

e—100 —ee—105——=

[ |5

unit1
0.83mc
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POUF / CODE: CASIPUF

S

¢—100 —ee—— 95 —

C7s
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unit 1
0.52 mc
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SUNBED / CODE: CASILET

unit 1
KG 38,0 % 0.66 mc

oo

———202———*— 78 —*

DINING CHAIR / CODE: CASISP @)
4,0 % Bnﬂgzmc

oo’

c
o

DINING ARMCHAIR / CODE: CASIPP G
45 % Bnli‘gzmc

C
=]
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=Y

— 79—
—Jp—e
— 64 —e

o-55-ee— (65—

LAMP L/ CODE: CASILAMPL

unit 1
0o | TTT oeme

175

e20%e23e

LAMP S / CODE: CASILAMPS

!

15 ee—63—e

COFFEE TABLE 100X100 / CODE: CASITC100

=

e—100 —ee—100—

oo

unit 1
KG 29,0 % 0.22 mc

O

COFFEE TABLE 140X70 / CODE: CASITC70

=

——140——=— 70 —

Oo

unit 1
KG 28,0 % 0.34 mc

P

COFFEE TABLE 140X140 / CODE: CASITC140

40—

unit 1
KG 55,0 % 0.66 mc

T

oo

DINING TABLE 200X100 / CODE: CASITP200

=100 —s———200——

x| K=

unit 1+1
600 | TT7 o6eme

L

unit1
0.02 mc

LAMP XS / CODE: CASILAMPXS Q

x| ©

g g B .Bpa

o200 23

DINING TABLE 260x100 / CODE: CASITP260

=100 260

@}‘ Mw -

unit 1+1
750 % 065 mc

L

n8

DINING TABLE 150X150 / CODE: CASITP150

L|T‘]
|

— 150 ——=ee——150——=

G unit 1+1 x8
620 orsme | G2t ﬁ\j P

O
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#Cottagecollection
Design Ramon tsteve

Lo spirito rustico viene reinterpretato cercando la sintesi formale del mobile
contemporaneo. Il risultato e unapropostadiarredidaesterno in cuimaterialicome
lalluminio e i tessuti tecnici convivono con quelli pit tradizionali come la corda,
stabilendo relazioni emotive con la mente dellutente finale.

The countryside mood is redesigned aiming at searching the formal synthesis of
the contemporary furniture.

The resulti s a proposal of outdoor furniture pieces, where materials such as
aluminum and technical fabrics coexist with more traditional ones such as the
rope, that emotionally connect user’s mind.
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Cottagecollection

sofa - lounge armchair - coffe table 120x60

mokka/dark brown colour
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#(ottagecollection

lounge armchair - pouf
white/light grey colour
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#(ottagecollection

sunbed - side table 60x60
white/light grey colour
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Cottagecollection

sofa - living armchair - coffee table 120x120
graphite/dark grey colour
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Cottagecollection
Design Ramon esteve

Finishing

Aluminium frame

Syntetic elastic belt

Fabric cushions

Syntetic rope

Iroko wood table top
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SOFA / CODE: COTDIV

——89——o
——57—

—46—

87— 150 —

Oa Uo

unit1
KG 22,0 % 1.25mc

% .

LIVING ARMCHAIR / CODE: COTPL % - | |
0.65mc ”:::::., s
| i L Cio2
| H
—g87—e—T76—
LOUNGE ARMCHAIR / CODE: COTPLON % - | |
0.82mc =:::::j,‘ B

— 04—
—46—
— 57 —

—8]—s—76—=

% .

POUF / CODE: COTPUF

S

—76—ee—T76—

— 46 —

unit 1
KG 80 % 0.32me
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o o o
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SUNBED /CODE: COTLET

198 ———ee—78—

’ unit1
220 % 073 mc

SIDE TABLE 60X60 / CODE: COTTL

M

— 4 —e

unit 1
100 % 018 me

el

COFFEE TABLE 120X60 / CODE: COTTCBO

—3)—e

rfi

— 60— 120 —

, .
\% ot | o

COFFEE TABLE 120X120 / CODE: COTTC120

E

— 120 —ee——120——

— 34—

, unit1
320 % 0.68me

- o o

H
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Dominocollection
Design Marco Acerbis

Eleganza e Bellezza. Freschezza e Grazia. Domino € la vera consacrazione
dellartigianalita che diventa arte, con una cura senza eguali del dettaglio.

Dal particolare uso del legno che sifonde tra tessuto e alluminio, nasce un prodotto
che supera il vecchio concetto di mobile da esterno. Poltrona, divano, tavoli, mobili
destinatia durare nel tempo. Pratici da utilizzare e dallallure sofisticata.

Elegance and Beauty. Frashness and Grace. Domino is the real consacration of
craftsmanship that becomes art, with a careful attention to details.

The wise use of the wood is embraced by fabrics and aluminium.

Every item goes beyond the old idea of outdoor furnitures.

Amchairs, sofas, tables, aim to last in time.

Practicality and high style are the keys.
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Dominocollection

living armchair - round coffee table
white/beige meélange colour
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Dominocollection

Design Marco Acerbis

Finishing

Aluminium frame — ---eeeeeeeen

Fabric cushions = «eoeeeeeeeen

Fabric plllOWS 30x50 40X40 4BXBE  woevereerrreresemriniiiii

Stone table top — «eeveeeieein

Teak wood natural table top

SOFA / CODE: DOMDIV

—93—ee———225——=

unit 1
KG 39,0 % 1.52 mc

0 0

LIVING ARMCHAIR / CODE: DOMPL

e—93—e—100 —*

unit 1
KG 22,0 % 0.71mc

DIRECTOR LOUNGE CHAIR / CODE: DOMPLON

——

7\-—-‘"‘

9, unit1
70 % 0.21me

ROUND COFFEE TABLE / CODE: DOMTCT

—p 10—

9 unit 1+1
58,0 % 071 me

°o

A12

RECTANGULAR COFFEE TABLE / CODE: DOMTCR

==

—68—ee—— 118 ——

’ unit 1
13,0 % 030 me

00

A12

104

SUNBED / CODE: DOMLET

’ unit1
120 % 0.26 mc
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DINING TABLE 160X95 / CODE: DOMTP160

—76—

+—95—ee——160/215——=

55—

<x|

unit 1
550 | YTT odrme

DINING TABLE 200X100 / CODE: DOMTP200

*—100 200/260

x10

’ unit 1
64,0 % 0.61 mc

-

55—

EXTRA PANEL 60X100 / CODE: DOMEXT  only for extending table 200x100

—— 100 ——*—60—

¢ unit 1
60 % 0.06

A12

DIRECTOR CHAIR / CODE: DOMPR

|
=

’ unit 1
60 % 015 me

@r} )
oo, v
o0 : Yo
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#Edencollection
Design Marco Acerbis

Volumiimportanti, quasi sospesi nel vuoto, sostenuti da sottili strutture in
alluminio, caratterizzano gli arredi Eden che accolgono ed invitano a piacevoli
momentidirelax.

Un sapiente bilanciamento di pieni e vuoti sorregge le morbide forme della
cuscineria. Eden e una collezione che strizza l'occhio agli arredamenti da interno,

in linea con la raffinatezza della gamma Talenti.

Eden flawless volumes are held up by tiny aluminium frames. Eden collection is
designed for those relaxing moments in your leisure time.

The balance of solids and voids supports soft cushions. Eden is blinking his eye to
interior furniture, as every graceful family of Talenti's portfolio.
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Edenco

dining table - padded tub chair

graphite/white-grey colour
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#Edencollection
Design Marco Acerbis

Finishing

Aluminium frame  ---eeeeeeeen
@ N\

A12 A4

N /]

Fabric cushions -

Co90

Fabric pillows 25x45 40XB0 (OPHIONA) - «xeeeeeressrsmmsimisimii

C109 Cno I Cm I

Fabric capote  Cement table top

3 -

Gress table top

SOFA DX / CODE: EDNDX

/40~

e~ 90 e—200———

0%

’ unit 1
720 % 140 me

n.

A12

SOFA SX / CODE: EDNSX

40

90 e——200———

0%

Q2 unit 1
720 % 140 me

n::::ﬁ:::

A12

SOFA LONGUE DX / CODE: EDNLONDX

/40~

——200——=— 90 —

unit 1
620 % 140 me

w0
[ Ty ot st
@1- - U0

A12

SOFA LONGUE SX / CODE: EDNLONSX

unit1
62,0 % 140 mc

-
( )11_ o) ot ]
0% - Uo

B

i3 A12
T
———200—=— 90 —
SOFA / CODE: EDNDIV Q2 ;
81,0 % ;Jg‘ﬂnc g;;),r o, | gl
T ’ 3 A12
= 7

=90 220

186

LOUNGE ARMCHAIR / CODE: EDNPL

76 —ee— 85 —e

unit 1
210 % 0.46 mc

S T
o TR
C ¢ | e |

A12
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DAYBED / CODE: EDNBED

8
B

—163—ee——210—

G2 it1
90,0 %ggm(: l>?

0%

| e DINING TABLE / CODE: EDNTP220

9 unit 1+1
G 56,0 % 0.51mc
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x| W

= T

100 —se———220———

COFFEE TABLE D120 / CODE: EDNTC120

PADDED TUB CHAIR / CODE: EDNPPZ
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70 % 0.27me
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! I l A2 é 3 A12
| | ' Il
—— 20— o52-e0—50 —e
COFFEE TABLE D90 / CODE: EDNTCS0 @, i TABLE LAMP 01/ CODE: EDNLO1 @, i
130 % 038mc C o 50 % 0% me C ok @
| e L Lo A12 A4
2 ll | A2 J |
| -
——090— o/ feel /e
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1
I = |
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=
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Cleocollection // TEAK
Design Marco Acerbis

Le parole chiave della collezione “Clec” si possono riassumere in volume, forma ed
equilibrio. E'una cc
conun senso di calma, eleganza e semplicita. Lequilibrio si fonda principalmente
sulla contrapposizione tra il divano

Volumes, shapes and balance are the key elements of Cleo collection. It is a
composition of objects that can be arranged in multiple layouts but always
maintaining a sense of calm, elegance and simplicity. The balance between the
rigid, geometrical but flexible shape of the sofa finds its counterpart in the
softness of the lounge chairs. The family comprises also many other different
elements that freely take part in a play between characters that shall easily and
happily respond to any mood of your day.
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Cleocollection
/] TEAK

sofa
ecru colour
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Cleocollection
/] TEAK

dining table 220x100 - padded tub chair
bronze colour
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Cleocollection
/] TEAK

rocking chair
ecru colour
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#(Cleocollection
// TEAK

arc lamp - lounge armchair - side table
ecru colour







Talenl

Cleocollection // TEAK
Design Marco Acerbis

Finishing

Steel frame Teak frame Iroko frame Teak natural frame

Fabric CUShIONS/COVEING  «weveeeseseesnsiiiiniiiiiiiiiii

Fabric plllOWS 45)(45 Opt|ona| ..................................................................................................................................

e -8

Stone table top

Synthetic ropes  «wweeeeeees

SOFA DX/ CODE: CLEDX

Oo

unit 1
% 148 mc

(TD
I
*100 200—
SOFA SX / CODE: CLESX - q
% 148 mc o - @ B
L
I

*100-e¢———200———

SOFA LONGUE DX/ CODE: CLELONDX

— 65 —

——200——*—100——

O

oo Vo

unit 1
% 148 mc

i

SOFA LONGUE SX / CODE: CLELONSX

a

— /40—

——200——=*—100—

00

unit 1
% 1.48 mc

SOFA / CODE: CLEDIV

! r
1 i
+100 230

unit1
% 158 me

Oo’
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SOFA LOVE SEAT / CODE: CLELOV

=

*80e——160 —

unit 1
% 110 me

00

Céo Cé1
Ceé1 Cé60
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LONGUE ARMCHAIR / CODE: CLEPL COFFEE TABLE D50/ CODE: CLETC3

unit 1
KG 20,0 % 0.62 mc

s AT
oy, siart = 0
o o . Yo

00

unit 1+1
KG 16,0 % 0.17mc

: IR &:xl
N | :
e30ee— 90— —g 50—
POUF / CODE: CLEPUF Q ' SIDE TABLE / CODE: CLETC4
e g | o e |7 o
— L1 Lo ? C2 C3 Cé0 Cé1 L1 Lo
N il . . | . . IR
¢ ! ¢
e50e—90—e ‘

g 35~

ROCKING CHAIR / CODE: CLEPD

TABLE 220X100 / CODE: CLETP

unit 1
KG 20,0 % 0.62 mc

:

°o

unit 1+1
KG 165,0 % 070 mc
%XS

00

L8 Lo
A16 A16

’ unit 1+1
1450 % 0.65 mc

%XS
00

——73—e

£

e35e

— 76 —e

3 IT | I L1
80— 90 —o 1

A16

* 100 ee——220———=

SWING CHAIR / CODE: CLEALT

unit 1
KG 25,0 % 0.58 mc

- IROKO TABLE 220X100 / CODE: CLETPOKOT

C3 Cé0 Céo m
Rn R3 R3
100 ee——220—=

unit 1+1
KG 47,0 % 0.47mc

unit 1+1
KG 310 % 0.31mc

unit 1+1
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55—

— 76 —e

*85e— 100 —

COFFEE TABLE D100 / CODE: CLETC1

IROKO TABLE 260X120 / CODE: CLETPOKO2
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Co;;,lﬁé Mw -

L8 Lo
A16 A16

G2 it
90 % 032me | Gt
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COFFEE TABLE D75/ CODE: CLETC2

PADDED TUB CHAIR / CODE: CLEPPZ

00
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e55e-60—
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SUNBED / CODE: CLELET

’ unit 1
320 % 062 mc

|| [ 1] & [+

cé1

— )7 —e
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——206—*—90—
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90 % 01T me
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|
| e
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ARC LAMP / CODE: CLELARC 9, ni
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Cleocollection // ALU
Design Marco Acerbis

Filo conduttore della collezione Cleo Alu e la creazione diun prodotto giovane,
dinamico, capace di coinvolgere emativamente chi lo osserva. La percezione visiva
arriva direttamente ai sensi coinvolgendoli. Una collezione nata dalla voglia di
sperimentare un gioco di contrasti e di combinazioni materiche inedite:

la leggerezza dellalluminio, lattualita delle superfici in cemento alleggerito e la

sorprendente eleganza dei rivestimenti tessili concorrono a creare una linea che si
adatta perfettamente ad ogni stile 0 spazio esterno.

The leading principle of Cleo Alu collection is the creation of a young and dyna-
mic product, which would attract the observer through an emotional involvement.
The visual perception strikes the senses directly. Cleo alu collection is driven by
the desire to experiment with contrasts and unique combinations of different
materials: the lightness of the aluminum, the modernity of concrete surfaces and
the amazing elegance of fabrics contribute to create a collection that fits
perfectly with any style or outdoor space.
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#(leocollection
//ALU

dining table 220x100 - padded tub chair
white/grey colour
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Talenl

Cleocollection// ALU
Design Marco Acerbis

Finishing

Aluminium frame  coeeeeeemmeemm

Fabric cushions/covering oo

Fabric p|”OWS 50)(50 Opt|ona| .......................................................................................................

Textilene canopy

T

Cement table top  «-eeeeeees Teak wood table top

aa

SOFA / CODE: CLEALUANG

KG 19,0 % Br;g]mc o : Ufé
1 l
e—100—*e—100—
SOFA CX / CODE: CLEALUCX - q
KG 17,0 % 0.70 mc OO It | e g
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e—100—ee— 110 —=

unit 1
KG 22,0 % 0.70 mc

A12

o o
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|
L

unit 1+1
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100 -+——230——
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POUF LIVING / CODE: CLEALUPUF

~

=100 —e— 110 —=

unit1
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COFFEE TABLE D100 / CODE: CLEALUTCT

’ unit 1+1
12,0 % 0.37me
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——pT75—=

COFFEE TABLE D75/ CODE: CLEALUTC2
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—p 50—
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et R ey
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’ unit 1+1
70,0 % 104 mc
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— /45—

A12

A12
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6,0 % 0.29 me

Eﬂ

0% UO
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SUNBED / CODE: CLEALULET
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unit 1
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’ unit1
10 % 104 me

x| Q

251



'-----"ﬂ‘h-
.---.—-n'-'.h--l;

ymEBERT

Mooncollection // TEAK
Design Cristian Visentin

Una proposta dallo stile elegante, caratterizzata dal colore del legno -teak
[a)

S g
naturale- e dalla corda intrecciata, che ne esalta laspetto naturale ed artigianale.
e

Una collezione di tavoli, divani e sedie che traggono ispirazione dalle forme sinuose

della luna. Una struttura affusolata concepita per sostenere e avvolgere sedute
comode e spaziose che rendono la collezione Moon un accessorio indispensabile

per godere di piacevoli momenti direlax creando ambienti unici e lussuosi.

O

A collection that skillfully highlights both natural and artisan features, thanks
to the warmth of wood (natural teak) and the woven rope. A collection of tables,
sofas and chairs whose lines draw inspiration from the sinuous forms of the
moon. A slender frame conceived to support and envelope an elegant and
comfortable seating shell that makes Moon collection an indispensable furniture
to live a relaxing moments creating a unique and luxury.

253



I b
T

A e



256 NS
b |




. EEESEE

-

e CT T
o

B o e avuris 1

1t g f

e LTIV ;
F R J'quh;
Iy,

L]

.









Talenl

Mooncollection // TEAK
Design Cristian Visentin

Finishing

Teak natural frame

Textilene Fabric cushions

Synthetic ropes

Hpl table top

264
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’ unit1
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———200———oT75—
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#Mooncollection // ALU
Design Cristian Visentin

L'eleganza e le forme sinuose della collezione Moon Teak unite alla praticita
dellalluminio delle strutture danno vita alla collezione Moon Alu. Linee sobrie
arricchite da soffici imbottiture proposte nelle varianti cromatiche del grigio che
ben si adattano ad ogni tipo di arredamento. Una collezione calda, invitante, chic ed
intrigante. Poltrone, divani e tavoli altamente funzionali dal fascino senza tempo.

The elegance and the sinuous forms of the Moon Teak combined to the
practicality of the aluminum frames give life to the Moon Alu. Clean lines are
enhanced by comfy paddings in different shades of grey that are perfectly
adaptable to your home furniture. Moon Alu collection is simultaneously warm
and appealing, stylish and tempting. A range of armchairs, sofas and tables with
a practical functionality combined to a timeless elegance.
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Mooncollection
//ALU

dining table 240x100 - dining armchair
white/light grey colour
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Mooncollection
//ALU
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daybed - coffee table
white/light grey colour
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Mooncollection
//ALU

sunbed
white/light grey colour
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Mooncollection
JALU

living armchair
graphite/dark grey colour
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Mooncollection
//ALU

dining table - dining armchair
graphite/dark grey colour
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Mooncollection// ALU
Design Cristian Visentin

Finishing

Aluminium frame — eeeeeeeeeeen

Fabric cushions — «eeoeeeeeeee

1
ay
e
it

Synthetic ropes  «eoeveeveeenn
e )

e i

[k e

[
M

Gress table top  «eveveeeeeeeees

W 4
.
e -.h

SOFA / CODE: MONALUDIV ‘ ©g " ‘
KG | 250 1.06 mc C;:Zfo 5 o, | T
T il Ci7
R8
—Q]-se—— 10—
LIVING ARMCHAIR / CODE: MONALUPL <5 unit 2 )
KG | 10 0.62mc @ A | T
C1

——66—

A12

Al4 7
R8

COFFEE TABLE / CODE: MONALUTC

!

*60—e—10—

G unit 1
130 % 034me

A12 | ‘ m

SIDE TABLE / CODE: MONALUTCZ2

—/40—e

AN

’ unit1
60 % 0.08 mc

A12 ‘ m

Gt

DAYBED / CODE: MONALUDXL

— 68—

o—155—ee——170——

’ unit1
370 % 188 mc

CO;ZI’
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SUNBED / CODE: MONALULET

’ unit2
240 % 0.82me

Gt




DINING TABLE 240/300x100 / CODE: MONALUTP240

!,-

100 —+——240/300——=

— 76—

Fo

unit1
KG | 88,0 % 0.80 mc

‘ ><1O

TABLE 80x80 / CODE: MONALUTAVS0

—

— 76—

55—

unit 1+1+1
KG 29,0 % 0.06 mc

‘>3&_’\><4
ﬂ 0

BAR TABLE 70x70 / CODE: MONALUTAVBAR70

—105———=

unit 1+1+1
KG 29,0 % 0.06 mc

x| b=

A12

DINING ARMCHAIR / CODE: MONALUPP

-
Sy

|

—— 75—

o () e—50—e

unit 4
50 | TTF 06ime

DINING CHAIR / CODE: MONALUSP

—— 75—

—/5-»

*62-e-56-

unit 4
35 % 046 me

BAR STOOL / CODE: MONALUSGA

—107—

—7)—e

o58-ee-55—

unit 2
45 | TTT oddme
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Sohocollection
Design Marco Acerbis

Nel dare vita alla collezione Soho Marco Acerbis si e ispirato alla delicatezza e
allequilibrio dei materiali: la corda che si sussegue e siincontra con i listelli di legmo
crea unarete elegante e vis wamente morbida che rimanda al mondo deHa nautice

Lacollezione e ungioco traivuoti e i pieni, tra labidimensionalita della struttura e i l

volume dei cuscini.

Marco Acerbis for his Soho collection has been inspired by the delicacy and the
cynergy among materials: the rope follows and joins up the wood batten creating
an elegant and a visibly flexible net that harks back to the nautical world. The
collection is a mix of full and empty spaces and two-dimensional frame and
cushions’ volumes.
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Talenl

#Sohocollection

Design Marco Acerbis

Finishing

Aluminium frame oooeeieinnn

Fabric cushions — «--swseseeeees

Fabric pillows 30x40 (optional) eeeeeeeeeeeen

_J.

Synthetic ropes  --eeeeeeeeen

Cement table top  «+eeeeeees Teak wood slats

8 0

SOFA 3 SEATER / CODE: SODIV3P

—65—e

36

—84—ee——230——=

unit 1
KG 310 % 148 mc

0 o

SOFA 2 SEATER / CODE: SODIV2P

—65—

36

84— 75—

unit 1
KG 210 % 113mc

LIVING ARMCHAIR / CODE: SOPL

-84-e— 110 —*

—65—

36

unit 1
KG 10 % 0.63mc

o o

COFFEE TABLE / CODE: SOTC

—60—ee— 110 —=

)5

00

unit 1
KG 12,0 ‘% 0.22 mc

A12
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Milocollection
Design Marco Acerbis

Eleganzaromantica, attenzione ai dettagli, la collezione Milo e costruita
sartorialmente come un abitc

[occare e permesso, anzi, e abbligatorio. Questo il concept intorno al quali ruota il
progetto diMarco Acerbis. Il risultato finale e una famiglia di oggetti che hanno tutti
unanimo forte, pur inserendosi nellarredo senza arroganza.

La linea e morbida ma rigida, colorata ma con equilibrio, moderna ma senza tempo.

Romantic elegance. Attention to details. Tailored as a perfect dress. Touching is
allowed, no, it is compulsory. This are some of the ideas that Marco Acerbis kept
in mind while sketching this collection. The result is a very lively family of objects
that have a strong character and yet do know their place without being too
arrogant. It is soft yet rigid, colorful but with balance, modern but timeless.
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Milocollection

extending alu dining table 200x100 - dining armchair
dove colour
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Milocollection

sunbed
graphite colour
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Talenl

Milocollection

Design Marco Acerbis

Finishing

Aluminium frame  eeeeeeeeeee

Textilene cushion/Seat/Covering .o

Textiene pillows (optional) = ««eeeeeeeeeeccnees

Fabric dining armchair cushion

Gress table top  «eeeeeeeeees

SOFA 3 SEATER / CODE: MLOTXDIV

*35-e

e78ee——228——=

unit 1
KG 29,0 % 1.37mc
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o

0 0

= mﬁ m

*35-e

unit 1
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OOI """" S}

= mﬁ m

LIVING ARMCHAIR / CODE: MLOTXPL

-

35

unit 1
KG 12,0 % 0.55mc
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ofP
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= mﬁ m

COFFEE TABLE D100 / CODE: MLOTC100

[ ! !

——100——=

unit 1
9,0 ‘%mec

0%

A12 A13

COFFEE TABLE D70/ CODE: MLOTC70

I 1)

000

unit 1
50 %ozmc

A12 A13

338

COFFEE TABLE D50 / CODE: MLOTC50

r|1

°o

unit 1
30 % 012 me

A12 A13
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S/
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G unit1
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120 % 006me | G2t
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SUNBED / CODE: MLOALULET

30

195 ———ee—77—>

’ unit 2
9,0 % 0.80 me

A12

x| b | & s

FLOOR LAMP 01/ CODE: MLOLOT

A
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’ unit 1
70 % 0.4 me

<x Q

A12
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’
[

*p33e
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Padcollection
Design Roberto Serio

Un prodotto frutto della classe di Roberto Serio, straordinario nel design, nelle
C

S
forme e nellaricercatezza dei materiali. Stravagante ed elegantemente
esuberante. Moderno nelle sue geometrie rigorose e nei volumi compatti.

Un prodotto dallo stile deciso e inconfondibile, capace di soddisfare anche le
aspettative dei clienti pit esigenti. Lalto livello qualitativo e il design unico fanno si
che la collezione Pad si presti perfettamente sia al mondo delloutdoor che a quello

/-

dell'indoor.

Pad collection reflects Roberto Serio’s style. Unique for design, shapes and
quality. Flamboyant and with an exuberant personality. Its rigorous geometries
and compact volumes express its radical modernity. Thanks to its distinctive style
Pad collection meets even the most demanding customers’ needs. More than just
an outdoor living set, Pad is a contemporary and elegant collection, designed for
the enjoyment of any outdoor or indoor living space.
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Talenh

#Padcollection
Design Roberto Serio

Finishing

Aluminium frame
P

A12

Glass table top matt

SOFA / CODE: PADDIV
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Alabamacollection// ALU
Design Marco Acerbis

|l tratto sofisticato del design italiano e la nobilta della tradizione artigiana:

questa sintesida vita alla collezione Alabama. Un modello raffinato e
contemporaneo con sedute comode e dimensioni contenute, in grado di soddisfare
ogni esigenza di spazio e di stile. La struttura in alluminio, che fornisce stabilita al
prodotto, si sposa con il listello in teak, dal colore caldo che rifinisce lo schienale
ed ibraccioli, diversi materiali per creare unalchimia perfetta con il contesto che lo
circonda.

The sophisticated line of Italian design and the nobility of the artisan tradition:
this union gives life to the Alabama collection. A refined and contemporary style
with comfortable seats and contained dimensions, able to satisfy every need of
space and style. The aluminum structure, which provides stability to the product,
is perfectly combined with the teak slat, which with its warm color refines the
backseat and the armrests. Different materials to create a perfect chemistry
with the surrounding context.
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Alabamacollection
//ALU

living armchair
white/grey colour
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Talenl

Alabamacollection// ALU
Design Marco Acerbis

Finishing

Aluminium frame  «eeeeeeeeen

Syntetic elastic belt oo

Fabric cushions — -«-eeeeeeeeeen

Cement table top

Teak wood slats
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Alabamacollection // IROKO
Design Marco Acerbis

Design, gusto e proporzioni sono elementi essenziali di questa linea.

Nella collezione Alabama, liroko fa da protagonista ed e unito alla morbidezza del
tessuto degli schienali e delle sedute. Uno stile fresco e minimale ma al tempo
stessoricercato, in cui materiali diversi si fondono per creare una collezione dal

carattere unico e dal sapore contemporaneo.

Design, taste and proportion are essential elements of Alabama collection where
iroko, with its ability to impart colour and warmth, plays the lead role. A collection
with a minimal but refined style, where the mix and match of different materials
creates a range from a unique and contemporary design.
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Alabamacollection
//1ROKO

living armchair
beige colour
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Finishing

I[roko wood frame
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Syntetic elastic belt
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unit1
KG \ 19,0 ‘% 0.23mc

G

Fabric cushions
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Fabric optional pillows 25x45 40x60 —70—ee— 110 —

Cement table top
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Patchcollection
Design Roberto Serio

|deata da Robe ‘to Serio in esclusiva per Talenti, la linea Patch offre ai cultori
delloriginalita italiana e del design, una fotuwon@ meplefa per arredare il proprio
outdoor ed Hdom Armonia e morbidezza nelle forme si incantrano con volumi
importantidando vitaadunn >d llo dalla forte pergomal'ta che consente di
interpretare il proprio ;wl@con liberta, senzarinunciare al gusto e al comfort.

Il raffinato intreccio e la sor prenc dente eleganza dei rivestimenti tessili concorro
no a trasformare an T oli spazi esterni in ambienti intimi e raccolti. La collezione
Patcheingradodiab hattere con mpletamente il confine fra interno ed esterno.

Designed by Roberto Serio for Talenti, the Patch collection offers to design
lovers a complete range to furnish their outdoor and indoor spaces. Harmony and
soft shapes meet well-proportioned volumes to create a model with a strong
personality, which allows you to freely interpret your own style without
sacrificing elegance and comfort. The sophisticated weave and the amazing
elegance of the fabrics contribute to transform even outdoor spaces into
intimate and cozy settings. With Patch collection indoor and outdoor spaces flow
into one.
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Talenl

Patchcollection
Design Roberto Serio

Finishing

Aluminium frame — --eeeeeveeen Stainless steel frame

Fabric cushion/seat/covering  Textilene cushion/seat/covering

Fabric pillows 45x45 (optional) = «-eeeeeeeeeees .

Ve ~

2,

Gress table top Glass table top
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Kotcollection
Design Karim Rashid

Un pezzo dal clzzi(m unico, firmato dalla stravaganza di Karim Rashid. Un design
i

semplice, ma fuc (ld ordinario, come ogrﬂw’ea (l@ designer. Un prodotto in
\”af\/owra\\@fw rme accattivan f destinato acc l (hedrmr 10l lusso, leleganza

e lindiscutibile que Hj dei prodotti 10C % M de in \fal\/ Godersi il sole, stendersi

tranquillamente all'ombra o dialogare nel pit compl eto relax con Kot e possibile. Un

Jrodotto esclusivo che si contraddisti ngue per essere leggero, pratico e funzionale.
La sua e una leggerezza estetica e funzionale ma, come com \plew ento, e solido e
durevole.

A unique item created by Karim Rashid eccentricity. Its design is simple but far
from ordinary, just like all the designer’s creations. Kot is an exclusive solution
for those who love luxury, elegance and the unquestionable quality of Made in
Italy. Enjoy the sun, lying in the shade or simply have a relaxing chat is possible
with Kot! This exclusive Talenti proposal is outstanding in its lightness,
functionality an style. Its lightweight is functional for moving it around but at the
same time it is solid and durable.
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#Kotcollection
Design Karim Rashid

Finishing

Aluminium frame — «eeeeeeeeeens

Textilene seat  w-eeeveeveeeeens

Fabric headrest ---eeooeeeeeeen
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#Breez2.0collection
Design Karim Rashic

Il Breez 2.0 nasce come evoluzione moderna del Breez classico. Lettino realizzato
conuna struttura in alluminio verniciato in colore bianco. Il rivestimento della
struttura e in tessuto Microfeel traspirante anche esso di colore bianco, facile da
lavare e resistente agli agenti atmosferici. Con il nuovo Breez 2.0 terrazzi, giardini,
bordi piscina e aree wellness avranno un protagonista deccezione. || Breez 2.0 si
prestameravigliosamente anche in interni esclusivi e alla moda.

Karim extravagance and creative genius one more time provide a relaxing sunbed
with aluminum frame and Microfeel covering. Breez 2.0 is born as a contemporary
evolution of our Breez lounge. The new Breez 2.0 exclusive sun lounge expresses
a feeling of comfort and well being. This creation, certain to make a statement on
terraces, gardens and pool-side, is a beautiful solution for the most exclusive and
fashionable interiors as well.
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#Breez2.0collection
Design Karim Rashic

Finishing

Aluminium frame

A18
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Saccocollection
Design Studio Talenti

lperfettoincontro tra il totale relax e lo stile inconfondibile della Talenti. Inun'unica
parola? Sacco. Che siaabordo piscina o in giardino, singolo o matrimoniale, trovera
tuttidaccordo! Comadita, brio e colore inunica linea per | arredo del tuo esterno. Un
prodotto 1009 made in Italy. | materiali impiegati sono accuratamente selezionati
per ottenere una perfetta armonia tra estetica, funzionalita e comfort.

La varieta di colori in cui Sacco viene proposto permettera di creare angoli trendy
ed eleganti perfettamente intonati allambiente circostante.

The perfect balance between relax and style. In one word? Sacco. Sacco is a
luxury furniture that is functional and at the same time has great personality.
Sacco is a collection formulated in materials and finishes that will last over the
time. It can be placed at the edge of a swimming pool area or in a garden, it can be
1seat or 2 seater, everybody will love it! A 100% made in Italy product.

All the materials used for this collection are carefully selected to achieve a per-
fect balance between aesthetics, functionality and comfort. The variety of colors
enable you to create trendy settings on the edge of a swimming pool, charming
spots in the garden or elegant corners that lovely fit with the landscape.
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Talenl

Saccocollection
Design Studio lalenti

Finishing

Plain single colour falriG: — ««oeeeeesersmssssemsisisiie
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Swellcollection
Design Karim Rashid
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This is another achievement of Karim Rashid whose unique style can be well
recognized. Simple but with an immediate impact. New and innovative forms

features the Sweel collection. It definitely brings a sense of nostalgia with the
added essence of modernity. All Swell items have been undergone different

treatments during the production process, such as the nanoceramic treatment,

cataphoresis and powder coating. Swell is an exclusive solution for those who
love luxury, elegance and the unquestionable quality of Made in Italy.
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Finishing
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#Breezcollection
Design Karim Rashic

A

A
I“““ .;t}'l'im\\.ﬁqﬂ_"ﬁ'- s

L

] i
"aggy III . . v _
..'I!-.I-! -~ : “1'\'-:-'1"4\"‘—" W AN r"f"‘ e Firmato Karim Rashid, questo originale lettino prendisole é realizzato interamente
'l‘r“‘ “ | ."“:\I_\W' v ti\“"."l-*“ . RN - inacciaio. La sua forma e un'unica affascinante curva. La sua ergonomia e studiata
.'[‘i; ) **tl"" \1\‘*.‘ v R AN : per accogliere perfettamente il corpo e per garantire il massimo comfort. Il lettino
U W, TR Y Breez e realizzato interamente in tubolare erete ad intreccio. La chaise longue e
% disponibile in 2 delicati colori: bianco e tortora. Compagno ideale dei vostri mo-
mentidirelax abordo piscina o in giardino, Breez e un oggetto esclusivo e di ten-

denza che sapra garantire piacevoli sensazioni per tutta lestate. Puro design per il
tuorelax!

] \ A% The Breez is the extraordinary outcome of Karim Rashid talent combined with
S S el | | ] L Y the quality of Made in Italy. Its main feature is its charming and curvy shape. Its
x ergonomics is perfectly designed to accommodate your body and generate the
maximum comfort. Breez sun lounger is made with a tubular frame and a woven
mesh base. The chaise longue is available in 2 delicate colours: white and dove.
An ideal companion for lazy moments in your poolside or garden, Breez is an
exclusive and trendy item that will guarantee you durable moments and positive
sentations during the whole summer. Pure design for your relax!
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Finishing

Steel frame  «eoeveeeiiinennens
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Fabric cushions
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Floatcollection
Design Karim Rashid

Un prodotto italiano dallispirazione egiziana del suo creatore Karim Rashid, per un
salotto comodo ed elegante. Le linee dritte, pure, creano con intelligenza e gusto
pieni e vuoti piacevoli, che sialternano in uno stile leggero e raffinato.

Seduta e schienale fluttuano quasi nel vuoto. La struttura e concepita in modo che
la base, piu stretta sia epurata allestremo e lasci il centro dellattenzione sulla se-
duta generosa e piacevole, bella daammirare e confortevole. Questo salotto e con-
cepito per arredare con eleganza e per affascinare, senza nulla togliere allaspetto

pratico e funzionale.

It is an Italian product with an Egyptian inspiration which has its roots in its crea-
tor, Karim Rashid, ideal for a comfortable and elegant outdoor living area.

Its linearity cleverly creates a refined and elegant structure which will give you
a sense of fluctuation. The structure is designed to highlight the spacious, beau-
tiful and comfortable seat and to give you the best product to relax, pushing its
base aside. This outdoor living set is designed to furnish with elegance and charm

\ i _ but its strong point always remains its practicality ad durability.
- - ]
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Floatcollection
Design Karim Rashic

Finishing

Steel frame oo

Fabric cushions
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Fabric pillows 45x45 (optional)
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Alluminio / Alluminium

Alluminio: Grazie alla fusione di piu leghe di alluminio che ne garantiscono solidita, maneggevolezza ed inattaccabilita alla ruggine,
un materiale di elavata qualita e permette di raggiungere i massimi risultati qualitativi ed estetici.

Inox: L'acciaio inossidabile € un materiale che, grazie alla sua alta resistenza alla corrosione e alle caratteristiche meccaniche di rilie-
VO, risulta maggiormente duraturo e affidabile nel tempo.

Acciaio: Lega di ferro e carbonio con percentuale di carbonio inferiore al 2% trattata per resistere agli agenti atmosferici con il pro-
cesso della cataforesi e vemniciatura a polvere.

A12

Manutenzione: Per mantenere a lungo il prodotto in buone condizioni, consigliamo una corretta pulizia periodica, particolarmente
frequente in localita caratterizzate da forte umidita e clima marino. Si raccomanda di pulire le superci con un panno morbido utiliz-
zando acqua o detergenti neutri. Prolungate ed ininterrotte esposizioni a intense radiazioni UV o a temperature molto rigide possono
incidere sulle caratteristiche iniziali del rivestimento estetico colorato costituito da poliestere. Consigliamo di pulire e conservare in
luoghi riparati | prodotti durante periodi d'inutilizzo prolungato e invernali.

Bianco Tortora Grafite
White Dove colour Graphite Grey

Aluminum: Thanks to the fusion of several aluminum alloys that guarantee solidity, manageability and rust resistance, it is

a material of high quality and allows to reach the maximum qualitative and aesthetic results.

Inox: Stainless steel is a material that, thanks to its high resistance to corrosion and to the mechanical characteristics of

relief, is more durable and reliable over time.

Steel: Iron and carbon alloy with carbon percentage less than 2% treated to resist to the atmospheric agents with the ca-
Yy taphoresis process and powder coating.

Beige Maintenance: To keep the product in good condition for a long time, we recommend a regular cleaning period, particularly
frequent in places characterized by high humidity and marine climate. We recommend cleaning the surfaces with a soft
cloth using water or neutral detergents. Prolonged and uninterrupted exposures to intense UV radiation or at very low
temperatures can affect the initial characteristics of the colored polyester coating. We recommend cleaning and storing

Inox / Stainless Steel . . i )
ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo products In Sheltered areas durlng Iong perlOdS of non_use and Wlnter.

Oro Bianco Grafite
Gold White Graphite

Acciaio / Steel

Bianco Grafite Tortora
White Graphite Dove colour
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Legni / Wood

Teak [roko

Teak naurale Stonewood
Natural Teak

Teak: Materiale di elevata qualita ideale per la realizzazione di mobili da esterno perché estremamente resistente ai cambiamenti di temperatura,
allacqua, allumidita e alla salsedine.

Iroko: Particolare tipo di legno dotato di numerose proprieta meccaniche, fisiche e tecnologiche: la capacita di opporsi alle sollecitazioni esterne
e l'attitudine a lasciarsi lavorare nonostante la sua durezza. La particolare stabilita e la medio-alta durezza conferiscono a questo legno una buona
resistenza alle deformazioni e ne garantiscono una durata nel tempo davvero eccellente.

Stonewood: Per la sua pregiatezza e le sue particolari caratteristiche tecniche si presta agli usi pit diversi, ma sempre in contesti di altissima
qualita. In particolare, viene preferibimente impiegato di preferenza per la creazione di mobilio di pregiata fattura. Legno compatto, facile nella la-
vorazione, non scheggia, € leggero, di color bruno-rossastro, di odore aromatico perché contiene un olio essenziale caratteristico ricco di canfora.

Trattandosi di un materiale naturale si potrebbero osservare variazioni di colore 0 anche crepe dovute al grado di umidita ed ai bruschi cambia-
menti di temperatura. Qualora non ricevesse alcun trattamento di manutenzione, mediante 'applicazione periodica di comuni e specifici protettivi
a base olio, la superficie potrebbe prendere una patina grigio argento che potra essere eliminata con una leggera carteggiatura superficiale e
successiva lucidatura con panno di iuta. Piccole macchie superficiali dovute ad olio o altri prodotti alimentari dovranno essere rimosse tempesti-
vamente, prima che il legno possa assorbirle in profondita, carteggiando la superficie interessata e lucidandola successivamente con un panno
diiuta.

Teak: High quality material suitable for outdoor furniture because it is extremely resistant to changes in temperature, water, humidity
and saltiness.

Iroko: particular type of wood with numerous mechanical, physical and technological properties: its resistance to external stress and
workability despite its hardness. The particular stability and medium-high hardness give this wood a good flexural strenght resistance
to deformation and guarantee excellent durability.

Stonewood: thanks to its high quality and its particular technical characteristics it can be employed in many different ways, but always
in very high quality contexts. In particular, it is preferably used for the creation of high-quality furniture. Compact wood, easy to process,
does not splinter, it is light, reddish brown, it has an aromatic smell because it contains a characteristic essential oil rich in camphor.

Being a natural material, colour variations or even cracks due to the degree of humidity and sudden changes in temperature may be
observed. If no maintenance treatment is received, through the periodic application of common and specific protective oil-based, the
surface may take a silver-gray patina that can be easily removed with a light surface sanding down and subsequent polishing with a
jute cloth. Small superficial stains due to oil or other food products must be removed promptly, before the wood can absorb them in
depth, sanding down the affected surface and then polishing it with a jute cloth.
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Corde sintetiche / Synthetic ropes

Grigio scuro Grigio chiaro Sabbia
Dark grey Light grey Sand

Naturale Melange Grigio
Grey melange

Mokka Grigio chiaro Grigio scuro
Light grey Dark grey

Grigio scuro Grigio
Dark grey Grey

Doppia treccia costruita con anima in poliestere e copertura in propilene multi filamento.
La fibra esterna di cui € composta & impermeabile e resistente ai raggi UV.

Si raccomanda di pulire con prodotto neutro e panno non abrasivo.

Double braid made with polyester core and multi-filament propylene cover.
The external fiber is waterproof and resistant to UV rays.

It is recommended to clean with a neutral product and a non-abrasive cloth.

Beige Grigio scuro
Dark grey

437



Cinghie elastiche / Elastic belt
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Grigio scuro Grigio chiaro Mokka Nero-Oro
Dark grey Light grey Gold-black

Ottenute mediante la tessitura di materiali sintetici studiati per permette di essere usata all'esterno.

Sl consiglia di evitare il contatto prolungato con sostanze grasse e/0 coloranti che potrebbero venir assorbite dal materiale di rivestimento e dare
luogo, di conseguenza, a macchie permanenti e rischiare di deteriorare la struttura del filato. Si consiglia di evitare I'utilizzo di solventi.
Utilizzare acqua e detergenti liquidi non abrasivi con PH neutro ed incolori.

Obtained through the weaving of synthetic materials especially conceived outdoor use.

We recommend to avoid prolonged contact with greasy substances and / or dyes which could be absorbed by the covering material
used and consequently cause permanent stains and risk to deteriorate the structure of the yarn. It is advisable it is suggested to avoid
the use of solvents. Use water and non-abrasive liquid detergents with neutral PH and colourless.

Fibrocemento / Fibre cement

S10

Grigio chiaro Grigio scuro Bianco
Light grey Dark grey White

Eventuali imperfezioni legate a tonalita di colore, cavillature superficiali o porosita corrisponderanno allo standard € non saranno per tanto ritenute
valide eccezioni in merito.

Per una corretta manutenzione si raccomanda di pulire la superficie con panno non abrasivo. Piccole macchie superficiali dovute a olio, caffe, vino
a altri prodotti alimentari dovranno essere rimosse tempestivamente. In caso di macchie resistenti dovra essere eseguita una pulizia con prodotti
contenenti aceto.

Any imperfection related to shades of color, surface cracks or porosity will correspond to the standard and will not be considered valid
exceptions in this regard.

For proper maintenance it is recommended to clean the surface with a non-abrasive cloth. Small surface spots due to oil, coffee, wine
and other food products must be removed promptly. In the case of resistant stains, cleaning with products containing vinegar.
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Travertino Silver Marmo Bianco Carrara Travertino Classico Travertino Titanio

Marmo Santa Fiora Basaltina

Una delle pietre piu pregiate e maggiormente impiegate in outdoor € sicuramente il marmo.

I marmo, grazie alla sua particolare composizione e natura, € una pietra poco porosa e Poco assorbente, durezza e resistenza, fanno del marmo
una tra le pietre piu pregiate e durevolli nel tempo.

La formazione del marmo awiene mediante un processo metamorfico di cristallizzazione: il carbonato di calcio, venendo in contatto con le rocce
sedimentarie, da vita ad un insieme di cristalli di calcite e minerali vari, i quali ne determinano il colorito.

Per mantenere la lucentezza del marmo e del granito & necessario detergere giornalmente le superfici: & sufficiente diluire il sapone neutro in
acqua tiepida.

Le superfici dovranno essere strofinate per mezzo di una spugna o un panno morbido. Sara sufficiente risciacquare con un panno umido, pres-
tando attenzione a non lasciare i fastidiosi aloni di detergente.

Marble is certainly one of the most precious and used stones for the outdoor.

Marble, thanks to its particular composition and nature, is a little porous and not absorbing stone, hardness and resistance, making
marble one of the most precious and durable stones in time.

The marble formation takes place by means of a metamorphic crystallization process: calcium carbonate, coming into contact with the
sedimentary rocks, gives rise to a set of crystals of calcite and various minerals, which determine the complexion.

To maintain the shine of marble and granite it is necessary to clean the surfaces daily: it is sufficient to dilute the neutral soap in warm
water.

The surfaces must be rubbed with a sponge or a soft cloth. It will be sufficient to rinse with a damp cloth, being careful not to leave
detergent stains
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Gress porcellanato / Porcelain StONEWArE ... ....ceeeeeeeeeeeeeeeeoeeeceeeoceeeococssesssacssssessesssscsssscosesssscsssasssossos

Perla Tortora Antracite Bianco Grigio scuro
Pearl Dove Charcoal White Dark grey

Il gres porcellanato, grazie alle sue eccellenti proprieta fisiche e meccaniche, risulta essere ideale per uso esterno, essendo inattac-
cabile dagli agenti atmosferici e inalterabile ai raggi UV. Tale materiale viene ottenuto tramite il processo di sintetizzazione di argille
ceramiche, feldspati, caolini e sabbia.

Per la pulizia dei in piani in gres si consiglia I'utilizzo di un panno inumidito con acqua e detergente neutro da risciacquare ed asciu-
gare con un panno asciutto. Nella fase di lavaggio porre particolare attenzione al fine di evitare 'accumulo di sporco o calcare.

Porcelain stoneware, thanks to its excellent physical and flexural strenght, turns out to be ideal for outdoor use, being unaffected by
atmospheric agents and unalterable to UV rays. This material is obtained through the synthesis process of ceramic clays, feldspars,
kaolins and sand.

For the cleaning of stoneware tops it is advisable to use a damp cloth with water and a neutral detergent to be rinsed and dried with a
dry cloth. During the washing phase, pay particular attention to avoid the accumulation of dirt
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Tessuto 100% acrilico, idrorepellente / 100% acrylic fabric, water repellent

Ci | Co

Bianco Bianco-grigio chiaro Rosso mattone Grigio Sabbia
White White-Light grey Brick red Grey Sand

e C48

Bianco Pesca Celeste ghiaccio Grigio scuro Melange ecru
White Peach Blue ice Dark grey Ecru melange

Melange bronzo Mélange tortora Decoro anelli giallo Celeste antico Grigio

Bronze meélange Dove melange Yellow ring decorate Antique light blue Grey
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Tessuto 76% acrilico 24% pl / 76% acrylic fabric 24% pl Tessuto 100% pp / 100% pp fabric

C4

Grigio scuro Grigio chiaro Bianco Sabbia Decoro Beige Bianco Bianco Celeste
Dark grey Light grey White Sand Beige decorate White White Light blue

Tessuto 100% polyolefinic FR, infiammabile classe 1/ 100% fabric polyolefinic FR, flammability class 1
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Marrone scuro Grigio chiaro Grigio scuro Beige melange Marrone scuro Melange grigio chiaro Beige mélange Geometric fantasy Diamond mesh Geometric diamond
Dark brown Light grey Dark grey Mélange beige Dark brown Light grey melange Melange beige
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Grigio Nero Blue Blue square Blue/green fantasy Bianco

Grey Black White Melange grigio
Grey melange

Tessuto 100% pl, impermeabile / 100% pl fabric, waterproof
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Sky Tabacco Bianco-beige Mélange natural Bianco-grigio
Tobacco White-beige White-grey
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Tessuto 100% olefyn, idrorepellente / 100% olefyn fabric, water repellent

Tessuto 100% pp / 100% pp fabric

. Grigio rigato Verde Verde rigato Tortora Meélange grigio chiaro Mélange ecru Melange grigio Grigio scuro Grigio chiaro
Grigio Stripe grey Green Stripe green Dove Light grey melange Ecru melange Grey melange Dark grey Light grey
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Tortora rigato Blue rigato Celeste antico Bianco Rigato celeste-grigio Bianco Verde Blu Rosso Beige
Dove grey Stripe blue Antique light blue White Line silver blue White Green Blue Red
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Palmera silver Palmera dark
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Peso netto KG Unita per imballo Resistente alle intemperie  Cuscineria sfoderabile Tavolo allungabile
Net weight KG Unit for box Weather-resistant Removable lining Extending table

v
7

Imbottitura in dry foam Articolo da assemblare Impilabile Piedini con ruote Pieghevole
Quick dry foam padding To assemble Stackable Feet with wheels Folding

Realizzato con un accoppiato in 3 strati. | due strati esterni sono di propilene ed hanno funzione sia estetica, sia di protezione della

membrana interna. La membrana interna ¢ il tessuto tecnico che svolge la maggior parte del lavoro e che ha le proprieta di permeabilita

allaria e impermeabilita. Lavaggio: acqua e sapone, no lavaggio a macchina o a secco.

- Composizione tessuto: polipropilene %_)
- Peso del tessuto: gr 170 circa

- Resistenza alla lacerazione (chiodo):

N(MD) 180 - norma EN12310-1

- Resistenza alla penetrazione d’acqua:
mm 1200 - norma EN 1928 Schienale reclinabile Sedute per tavolo Prowvisto di illuminazione Impilate a carrello Lavare a mano

- Permeabilita all'aria I/fimq-s): Recliner backrest Table seats With lighting system Stacked on trolley Hand wash
norma EDANA 140.2-99

- Trasmissione del vapore acqueo: Sd value m 0,051 - norma EN 12752,
- Protezione contro i raggi UV 500/1000 ore

It is made of three coupled layers. The external ones are made of propylene whose function is not only the aesthetic one, since it
also protects the internal membrane. Such membrane is the technical fabric that plays the most important role: the permeabilty to
air and the impermeabilty. Washing: to wash with soap and water, do not wash in washing maschine or dry cleaning.

- Composition of the fabric: propylene

- Weight of the fabric: about gr 170 , , . .
- Resistance to laceration (nail): Non asciugare a tamburo Non lavare a secco Massima 110° Non stirare Non usare candeggina

N(MD) 180 - EN12310-1 Standard Not machine dryable Not dry cleanable Max 110° Do not iron Do not use bleach
- Resistant to water penetration:

mm 1200 - EN 1928 Standard

- Resistance to air penetration I/(mqg-s):

.u
..

EDANA 140.2-99 Standard Per ogni articolo sono indicate caratteristiche, dimensioni, peso, numero dei pezzinellimballo, materiali e colori.
- Water vapor transmission: Sd value m 0,051 - regulation EN 12752.
- protection against UV 500/1000 hours For each item are provided features, sizes, weight, packaging, material, available colours.
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

1. colori, disegni e misure dei prodotti presenti

nel catalogo sono indicativi. La Talenti srl hafacolta
dieliminare o modificare i modelli delle proprie collezioni
senzaalcun preawviso.

2.| prezzidei modelli standard sono espressi nello specifico
listino prezzi fornito dallazienda. Per quanto riguarda gli
articoli sumisura il preventivo verra tempestivamente
fornito dalla Talentidietrorichiestadel cliente.
3.lacquirente é tenuto a controllare sempre lamerce

e adindicare nel DDT ladata diricevimento, la persona
che lariceve edil timbro della ditta, nonche le eventuali
anomalie nel materiale.

Talentisrlaccettera esclusivamente reclamipresentati
entro 5 (cinque) giorni dal ricevimento della merce.
4.LaTalentisrlcon laconsegna al vettore innessun
caso risponde deirischia cui lamerce e sottoposta
durante il trasporto. Quindi eventuali ammanchi, rotture,
deterioramenti o manomissioni sono a totale

carico dellacquirente.

5. Gliordini dovranno essere fattiper scritto utilizzando
i codici, descrizioni e prezzo come da catalogo e listini
prezzirelativi.

6.Per ogni controversia & competente il foro di Terni (Italia).

INFORMATIVA Al SENSI ART.13 D. Lgs. n.196/03

"Codice in materia di protezione dei dati personali’

[l trattamento dei dati personali si svolge nel rispetto
deidirittie delle liberta fondamentali, con particolare
riferimento allariservatezza e al diritto alla protezione.

Il trattamento viene effettuato per adempiere ad obblighi
amministrativo-contabili e fiscali e per lesecuzione

degli obblighi contrattuali.

['Vs. dati possono essere comunicati, oltre che a tuttigli
incaricati del trattamento allinterno dell'azienda,
aconsulenti amministrativi, contabilie legali, ad Istituti

Bancari.

Titolare deltrattamento & TALENTISRL avente sede legale
inZl.Loc. Le Capanne - 05021 Acquasparta (TR).

Al Titolare del trattamento cisi potrarivolgere per far
valere i dirittiprevistidallart. 7del D.Lgs 196/03.

GENERAL CONDITIONS OF SALE

1. The colours, drawings and sizes of the products in this
catalogue are approximate. lalenti sri reserves the right

to discontinue or change the models inits collections

at any time without advance notice.

2 The prices of the standard models are expressed

in the specific price list that Talenti sri will provide.
Concerning customized items the offer will be immediately
made and provided by Talenti srl on request of the
customer.

3. The purchaser is always required to inspect the goods
and indicate on the transport document the date of receipt,
the person who received it and the company’s stamp,

as well as any anomalies found in the material.

lalenti sri will not accept any claims presented

more than 5 (five) days after receipt of the goods.

4. Once lalentisrl has delivered products to the carrier,

it is no longer responsible for risks these are subject

to during transport. The purchaser is thus totally
responsible for any missing pieces, breakage, deterioration
or tampering.

5.Orders must be in writing using the codes, descriptions
and prices shown in the catalogue and price lists.

6. The Court of Terni (Italy) will be exclusively competent

for any disagreements.

NOTICE UNDER DL 196/2003, THE PRIVACY LAW

Your personal information will be handled with respect

for your rights and fundamental liberties and with particular
reference to confidentiality and the right of protection.

Your information will be handled to fulfil our administrative,
accounting and tax obligations and to fulfil our contractual
obligations. In addition to the company’s employees
assigned to handle your information internally, it may also
be communicated to administrative, accounting and legal

consultants and to banks.

The owner of the information for handling purposes

is lalenti Sri, which is located at

Z1 Loc Le Capanne - 05021 Acquasparta (TR).

You may contact the owner to assert your rights under
article 7 of DL 196/2003.
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